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User manual
Philips UV-C disinfection mini box 

This user manual provides important warnings and information on the proper appli-
cation and operation of this UV-C appliance. You should always operate this UV-C 
appliance in accordance with this user manual. 

Product introduction

Operation caution

1. Keep the objects unfolded, uncovered and unstacked before they are loaded into the 
UV-C appliance, to enable the maximum UV-C light exposure of the surface.   
Surfaces must be directly exposed to UV-C light in order to be disinfected.

2. The UV-C appliance should only be used in a stable upright position. 
3. The UV-C LED is not replaceable.
4. The UV-C appliance must only be supplied at safety extra low voltage corresponding 

to the marking on the appliance. 
5. Switch the power off before you clean the UV-C appliance, do not use volatile deter-

gent like alcohol or gasoline. Do not pour water on/into the UV-C appliance. Just use 
a dry cloth to wipe the UV-C appliance. 

6. The disinfection effect is dependent on the time of exposure to UV-C light.
7. This UV-C appliance only works under dry conditions, it’s not water-proof.
8. Only use the UV-C appliance indoors.
9. Materials that are exposed to UV-C for a long time may become damaged and/or discolored.

UV-C LED 

On/Off 
LED indicator

Top lid 
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Warning!

1. Not a toy. Not intended for use by children under 12 years of age. Close attention is 
necessary when used by or near children.

2. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.

3. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play 
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
without supervision.

4. Use only as described in this user manual. Use only manufacturer’s recommended 
attachments.

5. Do not use with damaged cable. If UV-C appliance is not working as it should, has 
been dropped, damaged, left outdoors, or dropped into water, return it to a service center.

6. Do not pull or carry by cable, use cable as a handle, close a door on cable, or pull 
cable around sharp edges or corners. Do not roll the cable around the appliance 
when in use. Keep cable away from heated surfaces.

7. Do not handle cable or UV-C appliance with wet hands.
8. Keep the UV-C appliance away from sources of fire.
9. Do not put flammable and explosive goods into the UV-C appliance.
10. Do not dismantle the UV-C appliance. 
11. This UV-C appliance is not designed and/or intended to be used to disinfect medical 

devices or for medical purposes; Signify excludes any and all liability for any such 
improper use.

12. This appliance contains a UV emitter. Do not stare at the light source.
13. WARNING: The top lid is provided with an interlock to reduce the risk of excessive 

ultraviolet radiation. Do not defeat this purpose or attempt to service without remov-
ing the top lid completely. 

LED indicator instruction: 

Appliance working status LED indicator status

Plug in /close box/ disinfection  
routine completed

LED indicator keeps light on for 2 min.

Disinfection working mode LED indicator flashes during the  
disinfection routine. 

Standby LED indicator is off
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Operation guide:
1. Plug in the type-C USB into mini box, and then plug the other side in the USB port (5V 1A).

2. Place the objects into the mini box (follow the operation caution), close the top lid 
until the LED indicator lights on.

3. Press the LED indicator button to start disinfection routine.

4. The disinfection routine is completed in 8min., then take the objects out from the  
mini box.

Product specification:

Product name : UV-C disinfection mini box

Model: 9290029022/9290029023

Input : 5V DC ,1A

Wattage: 4.3W

Lifetime: 10000hrs

Size: 234X125X71mm

Power interface: USB ( Type-C) 

Weight: 350g

UV-C source: 4pcs 1W UV-C LED

UV-C wavelength: 275nm

Type-C USB
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사용설명서
필립스 UV-C 미니 살균기

본 사용설명서는 UV-C 살균기의 작동과 사용에 대한 정보와 주의사항을 포함하고 있습니다. 

사용설명서를 항상 참조하시고 제품을 사용하여 주십시오. 

제품 소개

사용시 주의 사항

1. 최대의 살균효과를 얻기 위해서는 안에 넣는 물품들을 겹쳐서 넣지 마십시오. 충분한  

살균을 위해서는 UV-C 광선이 직접 해당 물품의 표면에 노출되어야 합니다.

2. UV-C 살균기 제품은 비스듬하거나 거꾸로 세워서는 사용 불가합니다. 

3. UV-C LED는 교체 불가능합니다.

4. UV-C 살균기 청소시에는 알코올이나 기름 같은 휘발성 세제는 사용하지 마십시오. 

또한 내부에 직접 물을 부어 청소하지 마시고, 마른 헝겊으로 닦아주십시오.

5. 살균효과는 UV-C 광선에 노출되는 시간에 따라 달라집니다.

6. UV-C 살균기는 습기가 많은 환경에서는 사용이 불가능합니다.

7. UV-C 살균기는 실내 공간에서만 사용 가능합니다.

8. UV-C에 장시간 노출된 물건의 경우, 재질에 따라 손상되거나 변색이 될 수도 있습니다.

UV-C LED 

On/Off  버튼

뚜껑
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경고!

1. 이 제품은 완구가 아닙니다. 만 12살 이하의 어린이가 함부로 작동하지 않도록 하여 주십

시오. 어린이가 사용하거나 주변에 있을 때에는, 주의하여 주십시오.

2. 사용 설명서에 안내된대로만 제품을 사용하여 주십시오.

3. 손상된 USB 케이블은사용하지 마십시오. 

UV-C 살균기를 떨어트리거나, 습기가 있는 공간, 옥외에 있거나 손상된 경우, 필립스의 

서비스 센터로 연락하여 주십시오.

4. USB 케이블을 잡아끌거나 날카로운 면과 닿지 않도록 하여 주십시요. 사용중에는 제품 

주변에 케이블을 감아서 사용하지 마십시오.

 케이블은 뜨거운 것에 닿지 않게 하여 주십시오.

5. 젖은 손으로 USB 케이블이나 UV-C 살균기를 만지지 마십시오.

6. 화기로부터 UV-C 살균기를 멀리하여 주십시오.

7. 화염성이나 폭발성이 있는 물품은 UV-C 살균기안에 넣지 마십시오.

8. UV-C 살균기 제품을 분해하지 마십시오.

9. UV-C 살균기는 의료용이나 의료기기를 살균하기 위한 제품이 아닙니다.  

시그니파이는 제품의 부적절한 사용이 있을 경우에는 어떠한 책임도 지지 않습니다.

10. 경고: 제품의 뚜껑은 자외선 노출 위험을 줄이기 위해 안전스위치가 장착되어 있습니다. 

안전스위치를 함부로 훼손하거나 제거하지 마십시오. 

LED 버튼 표시 사항 안내 

기기 작동 LED 버튼 

플러그인/뚜껑 닫힘/살균기능 완료 LED 버튼에 불빛이 2분동안 켜집니다.

살균모드 살균 기능 작동중에 LED 버튼의 불빛이 

깜빡거립니다.

대기 LED 버튼에 불빛이 꺼집니다. 

작동 방법

1. 살균기에 타입-C USB를 연결하고, 다른쪽 케이블을 USB 포트에  플러그인합니다.

Type-C USB
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2. 살균기에 물품을 넣은 후에, LED 버튼에 불이 들어올때까지 뚜껑을 닫아 주십시오.

3. 살균 기능을 시작하려면, LED 버튼을 눌러 주십시오.

4. 살균기능이 8분후에 완료됩니다. 그 후에 살균기로부터 물품들을 꺼내 주십시오.

제품 사양

제품명 UV-C 미니 살균기

모델 9290029022/9290029023

입력 전압, 전력, 주파수 5V DC ,1A

소비 전력 4.3W

수명 10000hrs

제품 사이즈 234X125X71mm

파워 인터페이스 USB ( Type-C) 

제품 무게 350g

UV-C 광원 4pcs 1W UV-C LED

UV-C 파장 275nm
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Panduan pengguna
Philips UV-C disinfection mini box 

Panduan pengguna ini menyajikan peringatan dan informasi penting tentang aplikasi 
dan pengoperasian yang benar dari peralatan UV-C ini. Anda harus selalu mengoper-
asikan peralatan UV-C ini sesuai dengan panduan pengguna ini. 

Perkenalan produk

Cara pengoperasian yang harus diperhatikan

1. Jaga agar objek tidak terlipat, tidak tertutup, dan tidak ditumpuk sebelum dimasukkan 
ke dalam alat UV-C, untuk memungkinkan paparan sinar UV-C maksimum pada area 
permukaan. Area permukaan harus langsung terpapar sinar UV-C untuk didisinfeksi.

2. Alat UV-C sebaiknya hanya digunakan dalam posisi tegak yang stabil.
3. UV-C LED tidak dapat diganti.
4. Matikan daya (power off) sebelum membersihkan alat UV-C, jangan gunakan deter-

jen yang mudah menguap seperti alkohol atau bensin. Jangan tuangkan air ke / ke 
dalam alat UV-C. Cukup gunakan kain kering untuk menyeka alat UV-C.

5. Efek disinfeksi tergantung pada waktu paparan sinar UV-C.

UV-C LED 

On/Off 
Indikator LED

Tutup atas
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6. Alat UV-C ini hanya bekerja dalam kondisi kering, dan tidak tahan air (water-proof)
7. Gunakan alat UV-C hanya di dalam ruangan.
8. Bahan yang terpapar sinar UV-C dalam waktu yang lama dapat menjadi rusak and/

atau berubah warna. 

Peringatan!

1. Produk ini bukan mainan. Tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh anak di bawah 
usia 12 tahun. Perhatian diperlukan saat digunakan oleh atau di dekat anak-anak.

2. Gunakan hanya seperti yang dijelaskan dalam panduan pengguna ini. Gunakan 
hanya lampiran yang direkomendasikan pabrikan.

3. Jangan gunakan dengan kabel atau steker yang rusak. Jika alat UV-C tidak berfungsi 
sebagaimana mestinya, terjatuh, rusak, ditinggalkan di luar ruangan, atau jatuh ke air, 
kembalikan ke pusat servis.

4. Jangan tarik atau bawa dengan kabel, gunakan kabel sebagai pegangan, tutup pintu 
kabel, atau tarik kabel di sekitar tepi atau sudut yang tajam. Jangan menggulung 
kabel di sekitar alat saat digunakan. Jauhkan kabel dari permukaan yang panas.

5. Jangan memegang steker atau alat UV-C dengan tangan basah.
6. Jauhkan alat UV-C dari sumber api.
7. Jangan memasukkan barang yang mudah terbakar dan meledak ke dalam alat UV-C.
8. Jangan membongkar alat UV-C.
9. Alat UV-C ini tidak dirancang dan / atau dimaksudkan untuk digunakan untuk 

mendisinfeksi perangkat medis atau untuk tujuan medis; Signify tidak bertanggung 
jawab atas penggunaan yang tidak benar tersebut.

10. PERINGATAN: Tutup atas dilengkapi dengan interlock untuk mengurangi risiko radiasi 
ultraviolet yang berlebihan. Jangan abaikan tujuan ini atau coba servis tanpa mele-
pas tutup atas sepenuhnya.  

Instruksi indikator LED

Status pengerjaan Status indikator LED

Sambungkan ke listrik/ tutup alat/ 
disinfeksi selesai

Indicator LED tetap menyala selama 
2 menit

Mode pengerjaan disinfeksi Indikator LED menyala selama 
prosedur disinfeksi

 Standby Indikator LED mati

Panduan pengoperasian
1. Sambungkan USB tipe C ke mini box, lalu sambungkan sisi lainnya ke port USB (5V 1A).

Type-C USB
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2. Letakkan benda ke dalam mini box (ikuti petunjuk pengoperasian), lalu tutup  
penutup atas hingga lampu LED menyala. 

3.  Tekan tombol indicator LED untuk memulai proses disinfeksi. 

4. Prosedur disinfeksi selesai dalam waktu 8 menit., lalu keluarkan benda dari dalam  
mini box.

Produk Spesifikasi:

Nama produk UV-C disinfection mini box

Model 9290029022/9290029023

Input 5V DC ,1A

Watt 4.3W

Daya tahan 10000hrs

 Ukuran 234X125X71mm

Power interface USB ( Type-C) 

 Berat 350g

UV-C source 4pcs 1W UV-C LED

 UV-C wavelength 275nm
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Philips من UV_C صندوق التعقيم بتقنية

 يوفر دليل المستخدم هذا تحذيرات ومعلومات مهمة حول التطبيق والتشغيل المناسبين
 لجهاز UV_C هذا. يجب عليك دائمًا تشغيل جهاز UV_C هذا وفقًا لدليل المستخدم هذا.

،UV_C 1. احتفظ بالأشياء مكشوفة وغير مغطاة وغير مكدسة قبل تحميلها في جهاز الأشعة فوق البنفسجية 
 لتمكين أقصى تعرض لضوء UV_C للسطح. يجب تعريض الأسطح مباشرة لضوء UV_C لتطهيرها.

 2. فقط في وضع مستقر UV_C يجب استخدام جهاز الأشعة فوق البنفسجية .
3. غير قابل للاستبدال UV_C الصمام الثنائي الباعث للضوء  .

 4. أوقف تشغيل الطاقة قبل تنظيف أجهزة الأشعة فوق البنفسجية UV_C ، لا تستخدم المنظفات المتطايرة
 مثل الكحول أو البنزين. لا تصب الماء على/في الأجهزة الأشعة فوق البنفسجيةUV_C . فقط استخدم قطعة

. UV_Cقماش جافة لمسح جهاز الأشعة فوق البنفسجية   
.UV_C 5. يعتمد تأثير التعقيم على فترة التعرض للضوء

. UV_C 6. لفترة طويلة قد تصبح متضررة و/أو يتغيّر لونها المواد التي تتعرض للأشعة فوق البنفسجية

  UV_C الصمام الثنائي
الباعث للضوء

 مؤشر الصمام
 الثنائي الباعث للضوء

تشغيل/إيقاف

غطاء علوي

دليل المستخدم

التعريف بالمنتج

توخي الحذر عند التشغيل
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 1. ليس لعبة. غير مخصص للاستخدام من قبل الأطفال دون سن 12 عامًا. من الضروري إيلاء انتباه شديد عند
استخدامه من قبل الأطفال أو بالقرب منهم.

 2. لا تستخدمه إلا كما هو موضح في دليل المستخدم هذا. لا تستخدم إلا الملحقات الموصى بها من قبل
الشركة المصنعة.

 4لا تستخدمه مع سلك أو قابس تالف. إذا كان جهاز الأشعة فوق البنفسجية UV_C لا يعمل كما ينبغي، وقد
          3. أسقط أو تضرر أو ترك في الهواء الطلق، أو سقط في الماء، أعده إلى مركز خدمة.

 4. لا تسحب الجهاز أو تحمله من السلك أو تستخدم السلك كمقبض  أو تغلق الباب على السلك أو تسحب
 السلك عبر حواف أو زوايا حادة. لا تقم بلف السلك حول الجهاز عند الاستخدام. حافظ على السلك بعيدًا عن

الأسطح الساخنة.
5. لا تتعامل مع الكابلات أو أجهزة الأشعة فوق البنفسجية مع الأيدي الرطبة.

 6. احتفظ بجهاز الأشعة فوق البنفسجية UV_C بعيداً عن مصادر الحريق.
.UV_C 7. لا تضع السلع القابلة للاشتعال والانفجار في جهاز الأشعة فوق البنفسجية 

.UV_C 8. لا تقم بتفكيك جهاز 
 - إن جهاز الأشعة فوق البنفسجية UV_C هذا غير مصمم و/أو يقصد أن يستخدم لتطهير الأجهزة الطبية أو

9. للأغراض الطبية. لا تتحمل شركة سيغنيفاي Signify أي مسؤولية عن أي استخدام غير لائق من هذا القبيل.
 10. تحذير: يتم توفير الغطاء العلوي مع جهاز تعشيق للحد من خطر الأشعة فوق البنفسجية المفرطة. لا تقم

بإبطال هذا الغرض أو تحاول الصيانة دون إزالة الغطاء العلوي تماماً.

: UV_Cتعليمات بشأن مؤشر الصمام الثنائي الباعث للضوء

تحذير !

دليل التشغيل

7. لا تستخدم جهاز UV_C إلا في الأماكن المغلقة.
8. قد تتلف المواد التي تتعرض للأشعة فوق البنفسجية UV_C لفترة طويلة و/أو يتغير لونها.

5( USB في الصندوق الصغير، ثم قم بتوصيل الجانب الآخر في منفذ C من النوع USB 1.قم بتوصيل جهاز 
فولت – ا امبير(.

Type-C USB

 ثعابلا يئانثلا مامصلا رشؤم ةلاح
LED ءوضلل

ةزهجألا لمع ةلاح

 مؤشر الصمام الثنائي الباعث للضوء LED يبقي الضوء
لمدة دقيقتين

 وصل بالقابس الكهربائي / إغلاق
العلبة/ انجاز روتين التعقيم

 يومض مؤشر الصمام الثنائي الباعث للضوء LED أثناء
  روتين التعقيم.

 وضعية تشغيل التعقيم

مؤشر الصمام الثنائي الباعث للضوء LED مطفأ وضعية الاستعداد
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3. اضغط على زر مؤشر الصمام الثنائي الباعث للضوء LED لبدء روتين التعقيم.

4. يتم انجاز روتين التعقيم في 8 دقائق، ثم اخرج الأشياء من الصندوق الصغير.

 ضع الاشياء في العلبة الصغيرة )اتبع تحذير العملية(، وأغلق الغطاء العلوي حتى يتم تشغيل مؤشر الصمام
.LED الثنائي الباعث للضوء

.2

مواصفات المنتج

UV_C جتنملا مسا  صندوق التعقيم الصغير بتقنية
9290029022/9290029023 طراز المنتج

5V DC ,1A الجهد الكهربائي
4.3W القوة الكهربائية

10000hrs  يضارتفالا رمعلا
234X125X71mm حجم المنتج

USB ( Type-C) واجهة التواصل
350g  الوزن

4pcs 1W UV-C LED UV_C مصدر الأشعة فوق البنفسجية
275nm UV_C الطول الموجي لجهاز
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คู่มือการใช้งาน
กล่องยับยั้งเชื้อโรคด้วยแสง UV-C ขนาดเล็ก ของฟิลิปส์ 
คู่มือการใช้งานนี้จะให้ข้อมูลที่สำาคัญของรูปแบบและขั้นตอนการใช้งาน โปรดใช้และจัดเก็บ “ผลิตภัณฑ์” (ต่อไปนี้จะ
เรียกว่า ”อุปกรณ์”) ตามคำาแนะนำาในคู่มือ. 

คู่มือผลิตภัณฑ์เบื้องต้น

ข้อควรระวังในการใช้งาน
1. วัตถุต้องไม่เรียงซ้อนกันก่อนที่จะบรรจุลงในอุปกรณ์ UV-C เพื่อรับแสง UV-C ด้วยประสิทธิภาพสูงสุดบนพื้นผิว 

และพื้นผิวต้องสัมผัสโดยตรงกับแสง UV-C เพื่อที่จะยับยั้งเชื้อ.
2. ควรใช้เครื่อง UV-C ในตำาแหน่งตั้งตรงเท่านั้น.
3. หลอด UV-C ไม่สามารถเปลี่ยนได้.
4. ปิดสวิตช์และถอดปลั๊กไฟทุกครั้งเมื่อทำาความสะอาดอุปกรณ์ ใช้ผ้าแห้งเช็ดอุปกรณ์เท่านั้น ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์

ทำาความสะอาดที่ระเหยได้เช่นแอลกอฮอล์หรือน้ำามันเบนซิน และห้ามเทน้ำาลงบนหรือลงในเครื่อง UV-C.
5. ประสิทธิภาพการยับยั้งเชื้อโรคขึ้นอยู่กับเวลาที่วัตถุสัมผัสกับแสง UV-C. 
6. อุปกรณ์ใช้งานได้ในสภาพแห้งเท่านั้น ไม่มีประสิทธิภาพในการกันน้ำา.
7. UV-C ใช้ได้ในที่ร่มเท่านั้น.
8. วัตถุที่สัมผัสแสงUV-C เป็นเวลานานอาจเกิดความเสียหายและ หรือ/สีเปลี่ยนได.

แสง UV-C

ปุ่มเปิด/ปิด

ฝาบน
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คำาเตือน!
1. อุปกรณ์นี้ไม่ใช่ของเล่น โปรดให้เด็กอายุต่ำากว่า 12 ปี อยู่ห่างจากอุปกรณ.์
2. ใช้งานและจัดเก็บผลิตภัณฑ์ตามคู่มือผู้ใช้งานเสมอ. 
3. ห้ามใช้งานอุปกรณ์ หากพบว่าสายไฟชำารุดเสียหาย หากอุปกรณ์ไม่ทำางาน ชำารุด เสียหาย หรือ ตกน้ำา ให้นำาส่งคืน

ศูนย์บริการหลังการขาย.
4. ห้ามดึงหรืองอสายไฟ และห้ามพันสายไฟรอบอุปกรณ์ขณะอุปกรณ์ทำางานอยู่ และวางให้ห่างกับพื้นผิวที่ร้อน.
5. หากมือเปียกห้ามจับสายไฟหรืออุปกรณ์ UV-Cน.ี้
6. เก็บเครื่อง UV-C ให้ห่างจากแหล่งกำาเนิดไฟ.
7. อย่าใส่วัตถุไวไฟและวัตถุที่ระเบิดได้ลงในเครื่อง UV-C.
8. อย่ารื้อเครื่อง UV-C.
9. อุปกรณ์ UV-C นี้ไม่ได้รับการออกแบบและ / หรือมีวัตถุประสงค์เพื่อใช้ในการยับยั้งเชื้ออุปกรณ์ทางการแพทย์หรือ

เพื่อวัตถุประสงค์ทางการแพทย์ Signify ไม่มีความรับผิดใด ๆ สำาหรับการใช้งานที่ไม่เหมาะสมดังกล่าว.
10. คำาเตือน: ฝาด้านบนมีอินเตอร์ล็อคเพื่อลดความเสี่ยงจากรังสีอัลตราไวโอเลตที่มากเกินไป อย่าทำาการใด ๆ ที่ขัดจุด

ประสงค์นี้ หรือพยายามซ่อมบำารุงโดยไม่ถอดฝาด้านบนออกจนหมด. 

คู่มือการทำางานของปุ่มเปิดปิด LED: 

สถานะการทำางานของอุปกรณ์ ปุ่มแสงLEDบอกสถานะการใช้งาน

เสียบปลั๊ค/ปิดฝากล่อง/การยับยั้งเชื้อโรคเสร็จสิ้น ปุ่มแสงLEDจะสว่างขึ้นเป็นเวลา2นาที

โหมดยับยั้งเชื้อโรคกำาลังทำางาน ปุ่มแสงLEDจะกะพริบระหว่างการยับยั้งเชื้อโรค

โหมดพร้อมทำางาน ปุ่มแสงLEDจะดับลง

คู่มือการใช้งาน:
1. เสียบปล๊ัค Type C ท่ีกล่องยับย้ังเช้ือโรค และเสียบอีกฝ่ังหน่ึงสำาหรับ USB (5V 1A).

Type-C USB
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2. ใส่วัตถุในกล่องยับยั้งเชื้อ (ปฏิบัติตามข้อควรระวังในการใช้งาน),  ปิดฝาแล้วแสงLED จะสว่างขึ้น.

3. กดปุ่มที่มีแสงLEDเพื่อเริ่มการยับยั้งเชื้อโรค.

4. การยับยั้งเชื้อโรคจะเสร็จสิ้นภายในเวลา 8นาที หลังจากนั้นให้นำาวัตถุออกจากกล่องยับยั้งเชือโรค.

คุณสมบัติของผลิตภัณฑ์:

ชื่อผลิตภัณฑ์ กล่องยับยั้งเชื้อโรคด้วยแสง UV-C ขนาดเล็ก ของฟิลิปส์

รุ่นสินค้า 9290029022/9290029023

แรงดันไฟฟ้าที่ใช้ 5V DC ,1A

กำาลังไฟฟ้า 4.3W

อายุการใช้งาน 10000hrs

ขนาด 234X125X71mm

Power interface USB ( Type-C) 

น้ำาหนัก 350g

UV-C source 4pcs 1W UV-C LED

ความยาวคลื่น UV-C: 275nm
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